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SƗ CHUF SƗ LÙ  -  RAPTURE 

Iwo I yèynı̀ na ‘’sɨ chuf sɨ lù’ˋ n�̀n bê ı̀wo kûm 
ı̀ow ta yi læ gâyn sɨ gòæs�̀ ɨtu chôs a fı̂ ghɨ àleŋ 
�̀lvɨ idyal I bemnɨ-I s�̂ wul �̀ bɨminɨ �̀ k�̀litèyn. 
Ghelɨ ghɨbɨminɨ nô gh�̀ j�̀m, no mɨ ghı̂ a ghɨ sɨ 
ghɨ ma ghɨ kfɨtɨ meyn n�̀ �̀ ghı̂ a àŋena læ̀ nà bu 
chi ɨlvɨ nâ ghàyn, ghɨ læ̀ chuf koʼs�̀ n�̀ àŋena na 
ghɨ koynɨ n�̀ Jisòs Christ ta wù læ kasi gvı̂ ‘’iyvɨ’’, 
aleŋ iyvɨ ta ghɨ timi a nse ghɨ nà ki koʼsɨ à. Tèyn, 
a k�̀litèyns�̀ n�̀ Bôbo Jisòs kası̂ ndù iyvɨ a moʼ. A�  
læ̀ nà ghɨ �̀lvɨ ta ghɨ nɨn chuf koʼsɨ, a Christ �̀ faŋ 
t�̀ tòm avɨ a nse, a wù na kèʼ a ndayn k�̀ s�̀ ghelɨ 
ghɨbɨminɨ. 

The word “rapture” refers to an event which 
will mark the end of the Church Age and which 
will be an occasion of great joy to Christian 
believers.  All believers, both those who have 
died and those who are alive at the time, will be 
taken up to meet Jesus Christ, who will have 
returned to "the air", earth's atmosphere.  
Then, the Christians and the Lord Jesus will 
return to heaven together.  At the time of the 
Rapture, Christ will not set foot on earth; and 
He will be visible only to believers.   

Jàŋ 1 Tèsàlonikà 4:17, Ifèl I Ghelɨ Ntum 1:11 READ 1 Thess. 4:17; Acts 1:11. 

Ichuf sɨ koʼ nɨn ghɨ sɨ a nyɨŋ n�̀ ànkùmt�̀ I gvı̀ n�̀ 
Christ. No mɨ ta ichuf I koʼ nɨn dyèyn na 
ànkumti I gvı̀ a nɨn baʼsɨ meyn, awo nâ kèynà 
nɨn ghɨ àwo sɨ a nyɨŋ à bò. Afo ta ghɨ dyòyn kɨ 
dyêyn ifêʼn�̀ I ateyni nɨn ghɨ inyàʼt�̀ afèyn ta ghɨ 
nɨn koʼtɨ ndû. 

The Rapture is to be distinguished from the 
Second Advent of Christ.  While the Rapture 
sets the stage for the Second Coming, these are 
two separate events.  A chart giving 
comparisons between these two future 
appearances of Christ is found in a later section 
of this article. 

A� ngùmn�̀-a nɨn lum ghɨ kɨ �̀jwàŋ �̀ jwàŋ kûm na 
awo a goʼsɨnɨ-a nâ kèynà læ̀ gâyn �̀lvɨ gha a f�̂tɨt�̂ 
fɨ mbzɨ a. Aleŋ kı̀ a ghelɨ ghı̀ a ghɨ n-faytɨ kaʼsɨ 
Ŋwàʼlɨ F�̀yı̀nı̀ �̀ lı̀ àwo ateyn k�̀ ta kɨ n-ghɨ nɨn ti 
ateyn nɨn ghɨ naˆ 

There has been controversy for many 
generations concerning the timing of the final 
events in human history.  The position held by 
the majority of categorical and fundamental 
Bible teachers is as follows: 

• Lv�̂yn ghes�̀nà nɨn ghɨ �̀tuʼ a fı̂ a ghɨ nɨn toŋtɨ 
na �̀tuʼ �̀ chôs, ghes�̀nà �̀ kya wi nà �̀tuʼ nà 
wèyn læ̀ gòʼs�̀ achi à ka. 

• We are presently in the dispensation 
known as the Church Age, and we do not 
know when this age will end. 

• Ichuf I koʼ I læ lı̂ àlêʼ ta �̀tuʼ chôs �̀ gòʼs�̀, achi 
a ichuf I koʼ a læ̀ nà ghɨ àchi a kɨ asɨ a bèŋ s�̂ 
a f�̂ �̀ nsòmbo a ghɨ toŋt�̀ na à n�̀n ghɨ àleŋ 
�̀lvɨ a Ngeʼ I�bemnɨ. 

• The Rapture will occur at the end of the 
Church Age; and the day of the Rapture will 
be the first day of the sever-year period 
known as the Great Tribulation. 

• A� nkùmtɨ ı̀ gvı̀ n�̀n Christ à læ̀ gâyn a ngoʼsɨ 
aleŋ �̀lvɨ a Ngeg̀ ı̀bemnɨ �̀ gvı̀ nɨ Beŋs�̀ Nkam 
sıs̀�̀ a Jisòs Christ læ̀ nà saʼ. 

• The Second Coming of Christ will occur on 
the last day of the Tribulation period and 
will usher in the thousand-year reign of 
Jesus Christ. 

Awo kèyn abàs iku n�̀n ghɨ abàs awo a lı̀ a ta 
ghelɨ ghɨ li nɨn ti ateyn, kèsa dzɨ z�̀ a ghɨ nɨn ki 
ateyn, kûm ta awo ateyna læ nà gàyn kalı̀ à a 
f�̂tɨt�̂ fɨ mbzɨ, a ghɨ ı̀wo abàs iyeʼi ghɨ toŋt�̂ na 
Ichuf ikoʼsɨ jæ na �̀lvɨ Ngeʼ ı̀bemnɨ gvi/Jæ na 
Bèŋ Nkam �̀lvɨ Ngeʼ ı̀bemnɨ ghɨ. Ɨ�nôyn nɨ dv�̂ kɨ 
tèyn ta wu nɨn kfàʼt�̀ k�̀ a dzɨsɨ a dzɨsɨ s�̂ ghelɨ 

The statements above are part of a position, or 
viewpoint, concerning the chronology of the 
final events of human history, a doctrinal 
concept known as the Pre–Tribulation Rapture 
/ Pre–Millennium Tribulation view.  There are 
several other schools of thought among 
Christian scholars; and this article does not 
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ghı ̀a ghɨ nɨn faytɨ yeʼi ta ghelɨ ghɨbɨminɨ, inyàʼt�̀ 
ı̀ yèynı̀ nɨn kɨŋ wi sɨ nà bê awo kûm sɨ nyɨŋ ta 
ghelɨ nɨn kelɨ. 

attempt to sort out the differences in these 
viewpoints categorically.   

Ta ghɨ faytɨ yèʼi awo kı̀ a ghelɨ nɨn ti atu, �̀ f�̀ 
fayt�̂ kı̀ awo kı̀ a kɨ nɨn dyêyn iku ikoʼsɨ-I nɨn 
gàyn jæ na �̀lvɨ Ngeʼ �̀bemnɨ/Jæ na Bèŋ Nkam 
nɨn ghɨ samoʼ, nɨn ghɨ ı̀yeʼi fomɨ-a. Mɨtı̀ wàyn 
�̀yeʼinɨ n-kelɨ sɨ nà fayt�̂ kya awo ibàm nô sɨ a 
ŋaŋ jæ ta ka wù na faytɨ byem iwo nà yeynı,̀ wu 
fı̂ kelɨ sɨ nà kya nô awo à j�̀m kûm àwo kı̀ a ghɨ 
nɨn læ bè na kɨ læ̀ gâyn à, fı̂ fayt�̂ kya kɨ nô 
Ŋwàʼl�̀ F�̀yı̀nı̀ ı̀ j�̀m, fı̂ kya sɨ lı̀ awo a Ŋwàʼl�̀ 
F�̀yı̀nı̀ k�̀ ɨlweŋ �̀ lweŋ sɨ gvı̀ sɨ kòyn�̀. Sɨ nı̀ iwo 
kûm k�̀ iwo z�̀ a iyeʼi yèynı ̀nɨn ghɨ ı̀nyeyni, 
ghes�̀nà ɨ faŋ kɨ a… 

The study of the various points of view, and an 
examination of the proofs that the Pre-
Tribulation/Pre-Millennial position is the 
correct one, is indeed a fascinating study.  But 
the student needs considerable background to 
handle such research, including a thorough 
knowledge of general prophecy, a good general 
orientation to the whole Bible, and a lot of 
practice in tracing threads of logic through 
interwoven networks of Bible doctrine.  For the 
purposes of this study we will settle for ... 

Dzɨ z�̀ a Ichuf I koʼsɨ-I nɨn ghɨ ateyn A Description of the Rapture 

Ichuf I koʼsɨ-I nɨn ghɨ ma à n�̀n læ chf�̀n�̀ Bòbo 
Jisos Christ jf ta ka ghɨ bayntɨ ŋweyn, Joyn 14:1-
3. A�  n�̀n ghɨ ichuf ikoʼsɨ, wu lèm ı̀chf�̂n�̀ I ŋweyn 
fı̂ luynsɨ iwo z�̀ a ghɨ bè na yi læ̀ gâyn à. Ichuf I 
koʼsɨ-I nɨn mesı̀ iyuyn I fv�̀s�̀ I �̀wùyn bòm ta wul 
�̀ bɨminɨ nı̂ wù fsɨ �̀wuyn �̀ fɨ ɨlvɨ nâ ghàyn, 
Filı̀bây 3:20, 21, 1 Joyn 3:1,2, A�  na ghɨ ı̀wo yi 
gâmt�̀ à aleŋ �̀lvɨ afêyn sɨ jàŋ ta ghɨ nɨn faytɨ fèʼt�̀ 
ta ichuf ikoʼsɨ-I nɨn ghɨ a 1 Kolı̀n 15:51-53 sɨ fı̀ 
sɨ ki nà ghɨ bèys�̀ na gha isas ateyn n�̀ �̀tu awo 
vz�̀ a ghɨ nɨn taŋi ateyn. 

The Rapture was promised by the Lord Jesus 
Christ just before His crucifixion, John 14:1–3.  
At the Rapture, He keeps His promise and 
fulfills the prophecy.  The Rapture completes 
the Redemption of the body because the 
believer receives a resurrection body at that 
time, Phil. 3:20,21; 1 John 3:1,2.  It would be 
useful at this point to read the description of 
the Rapture in 1 Cor. 15:51–53 and then to 
note the comments below concerning the 
terminology used. 

Iwo ileytɨnɨ-i- iyeʼi ‘’ma ghɨ leytɨ meyn’’ s�̀ 
gheli ghɨŋwaʼnɨ a M�̀kàyn �̀n MU� . Ichuf ikoʼsɨ nɨn 
ghɨ ı̀wo to kɨ ɨtuʼ chôs bula ghɨ læ dyèyn a 
ndayn sɨ ghelɨ ghɨbɨminɨ ta ghɨ nà chi jæ ta ka 
ɨtuʼ chôs �̀ zɨtɨ. 

mystery  -- a doctrine "hidden" from the Old 
Testament saints.  The Rapture is pertinent 
only to the Church Age and was never revealed 
to believers living before the beginning of the 
Church Age. 

Ghes�̀nà læ̀ bunî wì gh�̀ j�̀m—yi n-ghɨ na,Ghelɨ 
ghɨbɨminɨ ghɨ li læ̀ nà bu chi à ɨlvɨ ta ghɨ nɨn 
chuf koʼsɨ ghelɨ. 

we shall not all sleep  --- i.e., there will be 
some believers alive at the time of the Rapture. 

Ghes�̀nà nô gh�̀ j�̀m læ̀ kelî ìkfɨnɨ- n-bê ı̀wo 
kûm itimi i sɨ kfɨ i �̀wùyn. 

we shall all be changed  - refers to the 
resurrection body. 

Kɨ isɨ i �̀lvɨ, kɨ ta wùl nî wu m�̀t�̀ isɨ–n-bè iwo 
kûm �̀lvɨ ta yi n-gâyn. Ichuf I koʼsɨ I nɨn ghɨ wi 
ɨlvɨ �̀dya, ta ghɨ nɨn gûf �̀ sɨ lı̀ sɨ lù n�̀ ghelɨ. 
Ghes�̀nà læ gv�̀t�̀ à na sɨ ghɨ kɨ ghes�̀nà �̀ Christ. 

in a moment, in the twinkling of an eye  -- a 
reference to the time element.  The Rapture is 
not a long, drawn out process of evacuation.  
We will be with Christ instantly. 

Ghɨ læ lays�̀ kfɨsɨ nse ghɨ bu fì ghɨ wi sɨ læ sɨ 
bef–ɨwuyn vz�̀ a wul làlı̀ sɨ ikfɨ nɨn bu kelɨ wi 
àfœ̀ n�̀ ibef z�̀ a mbɨ n-gvi n�̀ ı̀kfɨ-i. 

the dead shall be raised incorruptible  -- the 
resurrection body does not include the decay 
and corruption of sin and death. 

Ghes�̀nà læ̀ kfɨn�̂ nô gh�̀ j�̀m–k�̀mɨ ıẁo I li ghɨ we shall all be changed  -- another reference 
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bê kûm �̀wuyn �̀ fɨ �̀ vz�̀ n�̀ �̀fwo vz�̀ a wu n-ghɨ 
�̀wùyn a fı̂ a wu timi meyn sɨ ikfɨ. 

to the new physical body and new personal 
attributes associated with the resurrection 
body. 

Afo kèyn a kɨ nɨn befɨ ndû têyn læ màʼ àfo kɨ 
bu fì ghɨ wi sɨ læ̀ sɨ fì sɨ bef- Nô ı̀wo I to-I 
�̀wùyn ɨ fɨ nɨn ghɨ na f�̀nı̀ fɨ mbɨ fɨ læ̀ nà bu fı̀ ghɨ 
wi ateyn. 

this corruptible must put on incorruption  -
the most important feature of the resurrection 
body is that there will be no Sin Nature. 

Ɨ�wuyn wèyn a wu n-kfɨ têyn �̀ læ̀ mâʼ àfo kɨ 
bu fì ghɨ wi sɨ læ̀ sɨ kfɨ–wul �̀ bɨminɨ læ̀ bu fı̀ 
kfɨ wi mɨtı̀ �̀ fs�̀ �̀wuyn wu bu fı̀ ghɨ wi sɨ læ̀ sɨ 
kfɨ. 

this mortal must put on immortality  -- the 
believer will not die but will receive an 
immortal body. 

Ghelɨ ghɨ kfɨtɨnɨ antêyn�̀ n�̀ Christ, (ghelɨ 
ghɨbɨminɨ ghı̀ a ghɨ kfɨ jæ ta ka ichuf ikoʼi li 
alèʼ), ghɨ læ̀ làys�̀ àŋena sɨ asɨ. Tèyn, �̀ghı̂ a ghɨ 
nɨn bu chi a ghɨ li kòʼsɨ. 1 Tèsàlonikà 4:16-17. 

The dead in Christ (believers who have died 
previous to the Rapture) will be raised first.  
Then, those who are still alive will be taken up.  
1 Thess. 4:16,17.   

Ichuf ikoʼsɨ nɨn ghɨ àlèʼ ta ghɨ gvı̀ kòyn�̀ sɨ nà 
chi-à, k�̀litèyn sıs̀�̀ a sɨ nɨn bu chi nɨ sı̂s�̀ a sɨ kf�̀tɨ 
meyn. Isamsɨ kûm ichuf ikoʼsɨ n�̀n yeʼt�̂ kɨ itimi 
sɨ ikfɨ n�̀ Jisos Christ, 1 Tèsàlonikà 4:18. 

The Rapture is a rendezvous for living and 
dead Christians.  Confidence in the Rapture is 
based on the resurrection of Jesus Christ, 1 
Thess. 4:18.   

A dzɨ ta ghɨ kàʼ a ghɨ li, Bôbo Jisos Christ n-ghɨ 
‘’f�̀tam fɨ asɨ fɨ’’ �̀ ghelɨ ghɨbɨminɨ, ta yi n-ghɨ a 1 
Kolıǹ 15:20-28. Jàŋ alèʼ nà kèynà sɨ asɨ �̀ ki 
mɨwol�̀ meyn a ghɨ bèys�̀ kàlı̀: 

In principle, the Lord Jesus Christ is the "first 
fruits" of the believer, as noted in 1 Cor. 15:20–
23.  Read this passage first, then note the 
following comments: 

Mɨtam m�̂ àsɨ—dyêyn àlɨŋsɨ a itɨmi sɨ ikfɨ n�̀ 
Christ yi dyêyn na ghès�̀nà læ̀ lâlı̀ sɨ ikfɨ �̀wùyn. 

firstfruits  -- pictures the resurrection of Christ 
which is a guarantee of our bodily resurrection. 

Toyn�̂ a wûl ikfɨ-I gvì—toyn�̂ a Adàm ikfɨ-I 
ayvɨs I gvı ̀ɨ nà gòʼs�̀ ikfɨ I achaʼ �̀wùyn no mɨ s�̂ 
wùl �̀ kfà. 

by man came death  -- through Adam came 
spiritual death with the end result of physical 
death for every human. 

Toyn�̂ kɨmɨ a wûl, itimi sɨ ikfɨ-I gvì—toyn�̂ a 
Jisòs Christ, ta wûl, itimi sɨ ikfɨ àbàs ayvɨs (ibœ̂) 
I gvı̀ a ghɨ sɨ jùmt�̀ itimi sɨ ikfɨ achaʼ �̀wùyn, 
Filı̀bây 3:21. 

by man came also the resurrection  -- by 
Jesus Christ, in His humanity, came spiritual 
resurrection (salvation) followed by physical 
resurrection, Phil. 3:21. 

Iwo I yèynı̀ na ‘’kfàʼ a jûŋ kûm àsɨ’’ ma ghɨ 
bèyns�̀ a G�̀lı̂s na elpis, yi n-ghɨ na, ‘’sɨ nà kfàʼ 
wı̀’’ nɨn ghɨ ghɨ nâ bè kûm ichuf I koʼsɨ ̀ɨlwèʼ �̀ 
twal a Ŋwàʼl�̀ F�̀yı̀nı̀: 

The word "hope", translated from the Greek 
word elpis, meaning "confidence", is a 
technical designation for the Rapture in at least 
three Bible passages, including: 

• Ikfaʼt�̀ ijuŋi asɨ z�̀ yi n-chi, 1 Bità 1:3 • The living hope, 1 Peter 1:3 

• Ikfaʼt�̀ I juŋı̀ kùm àsɨ z�̀ a yi n-kelɨ iboysɨ, 
Taytùs 2:13 

• The blessed hope, Titus 2:13 

• Ikfaʼt�̀ I juŋı̀ kûm àsɨ z�̀ a yi n-sû laynsɨ, 
1 Joyn 3:3. 

• The purifying hope, 1 John 3:3 

Ichuf Ikoʼsɨ-I nɨn choʼ fv�̀s�̀ ı̀nchyà ikfɨ, 1 Kolı̀n 
15:54-56. Tèyn, ichuf ikoʼsɨ-I nɨn nɨn choʼ j�̀sı ̀

The Rapture takes the sting out of death, 1 Cor. 
15:54–56.  Therefore, the Rapture removes the 
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kɨmɨ ık̀ayn I mbzɨ �̀lvɨ ta wùl �̀ kfɨ, 1 Tèsàlonık̀à 
4:13-18. Isamsɨ nà ı̀yèynı̀ a ichuf ikoʼsɨ nâ 
ghàyn n-gvı̂ ta wùl �̀ kèli itof, nà fayt�̂ kàʼs�̀ àwo, 
�̀ nà fı̂ kya mbaʼt�̀ F�̀yı̀nı̀. Jôb 19:25-27. Wul �̀ 
bɨminɨ vz�̀ a wù n-fayt�̂ bàʼl�̀ ngeŋ �̀ ŋweyn n�̀ 
iwo I F�̀yı̀nı̀ ı̀ n�̀n kfàʼ wı̀ iwo. Yi n-gvı̂ kɨ n�̀ 
ı̀boysɨ-I, n�̀ mbôyn�̀, n�̀ ı̀kfaʼt�̀-I yi kelɨ wi adɨli, fı̂ 
neʼà wı̀. 

despair of bereavement, 1 Thess. 4:13–18.  This 
confidence in the Rapture comes through the 
obtaining of wisdom, discernment, and 
knowledge of the Plan of God, Job 19:25–27.  
The edified believer has confidence.  The result 
is blessing, peace, a relaxed mental attitude, 
and stability. 

Wul �̀bɨminɨ nɨn kelɨ àbo ta ghɨ ‘’ghal �̀ lèm’’ s�̂ 
ŋweyn iyvɨ. 1 Bità 1:4, Efesùs 2:6. Ichuf I koʼsɨ-I 
nɨn lı̂ wul �̀ bɨminɨ �̀ ndû n�̀ ŋweyn a ‘’ndô 
ı̀bemnɨ’’ a fı̂ a Christ tı̂ bàʼtɨ �̀ lèm, Joyn 14. 

The believer has a "reservation" in heaven, 1 
Peter 1:4; Eph. 2:6.  The Rapture takes the 
believer to the "mansion" which Christ has 
prepared in advance, John 14. 

Imòm z�̀ a wul �̀ bɨmɨnɨ n�̀ chôs tı̂ nà tàŋ ateyn 
�̀tu chôs nı̂ yi mæ̀ �̀lvɨ ichuf I koʼsɨ nà ghàyn. 
Ɨ�wuyn �̀ Christ nı̂ wu bû nà fı̂ ghɨ àfo na Satàyn 
na nu à a inù i abàs ayvɨs. 

The testing which the believer and the Church 
endure during the Church Age is terminated 
with the Rapture.  The Body of Christ is no 
longer a target of Satan in spiritual warfare.   

Ghɨ kya wi, ma ghɨ lı̀ ghɨ bû �̀ kàŋt�̀ �̀lvɨ vz�̀ a 
ichuf ikoʼsɨ læ̀ gàyn ateyn. No mɨ sɨ ankàyn, 
Ŋwàʼl�̀ F�̀yı̀nı̀ tisɨ meyn ghes�̀nà na ghɨ na nı̂ 
àwo a li a ta ghɨ nɨn chı̂yt�̀ achi ichuf ikoʼsɨ nà 
yèynı̀. Ghɨ fù àlèʼ a goʼsɨ na inyàʼt�̀ afêyn. Sɨ a 
lv�̂yn, �̀ ki… 

It is not known, and cannot be predicted, when 
the Rapture will occur.  Nevertheless, the Bible 
directs us to pursue certain activities while 
waiting for the Rapture.  These are given in the 
last section of this article.  Meanwhile, take a 
look at ... 

Awo kı̀ a ka wà na ni-à �̀ chı̂yt�̀ achi ichuf ikoʼsɨ. What to do While Waiting for the Rapture 

Faŋ wa yɨn�̀ akaʼ à mòʼ. ‘’Yi ti n-dyèyn a wôyn �̀ 
ghem na z�̀ nɨn kelɨ faŋ kɨ z�̂ �̀ Christ ta ka wu læ̂ 
gv�̀t�̀ fv�̀ mɨ �̀tuʼ gha achi I gvı̀ n�̀ ŋweyn, a 
ghes�̀nà na ku kɨ a jûŋ, wumı̂ wı̀ a ŋweyn asɨ. 1 
Joyn 2:28. 

Stay in Fellowship.  "And now, little children, 
abide in Him; that when He shall appear, we 
may have confidence and not be ashamed 
before Him at His coming."  1 John 2:28 

Wa chî a m�̂ dz�̀t�̂ yeʼt�̀ iyv�̀t�̀ I bɨmi. ‘’Ghès nɨn 
kɨŋ sɨ taŋi s�̀ �̀ z�̀ kûm kɨ ı̀gvı̂ I Bôbo ghes�̀nà 
Jisos Christ, fı̂ kûm ta ghes�̀nà n�̀ ŋweyn læ̀ nà 
chı̂ynt�̀ ghɨ a moʼ. Ghès nɨn chwot�̂ z�̀ a woyn-
gh�̂nı̀ na, ka yı̀ na vɨsı̂ ghelɨ ghı̀ a ghɨ n-dyêyn na 
achi kı̀ a Bôbo nɨn ghɨ sɨ læ̀ sɨ gvı̀ ateyn sɨ ghɨ 
ma kɨ gvi meyn, fàyns�̀ z�̀, fı̂ bɨl n�̀ àtu à ki a. Iow 
nâ yèynı̀ kàʼ a à na ghɨ ma à bè �̀ wul ghɨ na yı̀ 
nɨn fèʼt�̀ ntum ma yı̀ lù s�̂ F�̀yı̀nı̀ f�̀, �̀ lvɨ fɨ li a yı̀ 
na ghɨ ma yı̀ fv�̀ iyeʼi I li, lvɨ fɨ li a wùl na ghɨ ma 
wù  fèʼt�̀ �̀ bè na yı ̀yv�̀ a ŋwàʼl�̀ ma à nyàʼ ch�̀ynsɨ 
ghès s�̂ �̀ z�̀. 

Employ the Faith-Rest techniques.  "Now we 
beseech you, brethren, concerning the coming 
of our Lord Jesus Christ, and by our gathering 
together unto him, that ye be not soon shaken 
in mind, or be troubled, neither by spirit, nor 
by word, nor by forged letters as from us, as 
that day of Christ is at hand."  2 Thess. 2:1,2 

Wa kelɨ ìsamsɨ. ‘’Mɨ n-fı̂ fu tèyn bòm ta mɨ n-
kya samoʼ na ifèl I juŋı̀ yèynı̀ a F�̀yı̀nı̀ f�̀ z�̀t�̀ a yı̀ 
antêyn�̀ tèyn na ndû kɨ n�̀ àsɨ a sɨ chem achi ghè 
a Christ Jisòs �̀ læ̀ kasi gvı̂ ateyn.’’ Filı̀bây 1:6 

Have Confidence.  "Being confident of this 
very things, that He which hath begun a good 
work in you will perform it until the day of 
Jesus Christ."  Phil. 1:6 

Wa kelɨ ìweynsɨ. Yı ̀na weyns�̀ kɨ weynsɨ a Have Patience.  "Be patient, therefore, unto 



SƗ CHUF SƗ LÙ  -  RAPTURE Page 5 
 

woyn-nà ghem sɨ chem ta ka Bôbo læ̂ kàsı ̂�̀ 
gvı̀…’’ Jêm 5:7. 

the coming of the Lord..."  James 5:7 

Lêma a Christ toyn�̂ ta wà n-bàʼl�̀ kɨ baʼlɨ 
ngeŋ. ‘’… Yı̀ ghal k�̀ tı̂ �̀ nà kelɨ ı̀weynsɨ bòm ta 
�̀lvɨ baʼsɨ meyn na Bôbo kası̂ �̀ gvı̂.’’ Jêm 5:8. Ki 
kɨmɨ ı̀sayà 33 4 n�̀ 2 Timotı̀ 2:15. 

Grow in Christ by continuing to be edified.  
"...be ye also patient, stablish your hearts, for 
the coming of the Lord draweth nigh."  James 
5:8  See also Isaiah 33:4 and 2 Tim. 2:15 

 


